eBike Systems

EU Declaration of Conformity

1. Apparatus model / product

Part number(s): 0275007918
0275007925

2. Name and address of the manufacturer

Robert Bosch GmbH
72757 Reutlingen
GERMANY

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the
manufacturer

4. Object of the declaration

Trade name: eBike Battery Charger 36-6/230
Equipment category: Pedelec/eBike Battery charger

5. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant

Union harmonisation legislation

Directive 2014/35/EU  Low Voltage (LVD)
Directive 2014/30/EU  Electromagnetic Compatibility (EMC)

Directive 2011/65/EU  Restriction of Hazardous Substances (RoHS)

6. References to the relevant harmonised standards and other technical
specifications

LVD: EN 60335-1:2012 + A13:2017, EN 60335-2-29:2004 + A2:2010 + A11:2018

EMC: EN 55014-1:2017 + A11:2020, EN 55014-2:2015

RoHS: EN IEC 63000:2018

7. Notified body (name, number)

None

8. Signed for and on behalf of

Bosch eBike Systems
Reutlingen, 2021-04-13

P il oy e

(‘,{Ialljs Fleischer (EB/P) 'ﬂ/la/\rtin Holzmann (EB-BP/GP)
President Senior Vice President

Registered Office: Stuttgart, Registration Court: Amtsgericht Stuttgart, HRB 14000;

Chairman of the Supervisory Board: Franz Fehrenbach; Managing Directors: Dr. Volkmar Denner,
Prof. Dr. Stefan Asenkerschbaumer, Filiz Albrecht, Dr. Michael Bolle, Dr. Christian Fischer,

Dr. Stefan Hartung, Dr. Markus Heyn, Harald Kroger, Rolf Najork, Uwe Raschke

BOSCH

Robert Bosch GmbH
Gerhard-Kindler-StraBe 3
72770 Reutlingen

Tel +49 7121 35-31108
www.bosch.com
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Aparato modelis/Gaminys
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vagy meghatalmazott képvisel6jének neve és cime | [ro]. Ds irea si adresa pr u,u: sau a P i sdu izat | [bg] F u adpec Ha
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